
﷽

El racismo: el primer pecado
y el enfoque coránico para erradicarlo

CENTRO ISLÁMICO · SERMÓN DEL VIERNES

هِ  لَّ لِ مْدَ  حَ  نَّ الْ إِ

¡Oh creyentes! Os recomiendo, a mí y a vosotros, el temor a Allah, el

Altísimo, el Grandioso; pues quien Le teme, Él le protege, y quien confía en

Él, Él le basta. Sabed que la medida de la aceptación ante Él es la pureza de

los corazones, no las apariencias ni los linajes.

مُونَ﴾ لِ  مُسْ مْ  تُ نْ  ا وَأَ لَّ تُنَّ إِ مُو تَ لَا  هِ وَ تِ تُقَا هَ حَقَّ  قُوا الل تَّ نُوا ا مَ لَّذِينَ آ هَا ا  يُّ يَا أَ ﴿

— Āl 'Imrān: 102 —

Hermanos creyentes, residentes en la tierra de al-Ándalus, nos detenemos

con vosotros para reflexionar sobre una realidad en la que los

acontecimientos se aceleran y las olas de discursos de odio e incitación

aumentan, impulsadas por corrientes extremistas que buscan sembrar la

división, distorsionar la imagen de nuestro Islam y atentar contra la dignidad

de nuestros hermanos.

En medio de esta inquietud que preocupa a muchas familias por el futuro de

sus hijos, este encuentro espiritual viene a ser un oasis de serenidad. Nos

mantenemos unidos como un edificio sólido, extrayendo de los versículos



de nuestro Señor y de la vida de nuestro Profeta صلى الله عليه وسلم la guía que afiance

nuestros pasos.

✧ Una verdad firme:

La primera verdad que debe grabarse en nuestras almas es que el

racismo no es un simple fenómeno político pasajero, sino el crimen

más antiguo y el primer gran pecado con el que se desobedeció a

Allah.

El pecado del racismo se cometió en la asamblea celestial antes de que el

pie humano pisara la tierra. Cuando Allah ordenó a los ángeles e Iblis

postrarse ante Adán, los ángeles obedecieron, pero Iblis se negó y se

ensoberbeció.

هُ مِنْ طِينٍ﴾ تَ  لَقْ نَارٍ وَخَ تَنِي مِنْ   لَقْ هُ خَ نْ رٌ مِ يْ نَا خَ  قَالَ أَ ﴿

— al-A'rāf: 12 —

Esa palabra maldita —"Yo soy mejor que él" porque mi origen es diferente—

es la esencia misma del crimen de Iblis. Satanás es el pionero del racismo, y

todo aquel que practica la discriminación entre los siervos de Allah por sus

colores o nacionalidades, es heredero de ese pensamiento diabólico

maldito.

De esta fuente impura comprendemos que toda fitna racista aviva sus

llamas el sionismo global, basado en la superioridad de una raza elegida,

intersectándose con la lógica de Iblis para desgarrar a los pueblos y

fragmentar la unidad de los musulmanes.



✧ El enfoque coránico para erradicar el racismo:

Esta gran religión vino a derribar estos fanatismos desde sus raíces,

proclamando una filosofía divina basada en el conocimiento mutuo

y la piedad.

نَّ فُوا إِ عَارَ تَ لِ ئِلَ  بَا قَ بًا وَ  عُو  كُمْ شُ نَا لْ عَ ثَى وَجَ نْ  كَرٍ وَأُ كُمْ مِنْ ذَ نَا  لَقْ ا خَ نَّ  اسُ إِ نَّ هَا ال  يُّ يَا أَ ﴿

تْقَاكُمْ﴾  هِ أَ نْدَ الل رَمَكُمْ عِ كْ أَ

— al-Huyurāt: 13 —

لَا وَدَ، وَ  سْ لَى أَ عَ رَ  مَ  حْ لِأَ لَا  ، وَ بِيٍّ  لَى عَرَ عَ مِيٍّ  عَجَ لِ لَا  ، وَ جَمِيٍّ  عْ لَى أَ عَ بِيٍّ  رَ عَ لِ لَ  فَضْ لَا  لَا   »أَ

وَى« قْ تَّ بِال ا  لَّ رَ إِ مَ  حْ لَى أَ عَ وَدَ   سْ لِأَ

— Narrado por Ahmad y autentificado por al-Albānī —

«No hay superioridad de un árabe sobre un no árabe, ni de un no

árabe sobre un árabe, ni de un blanco sobre un negro, ni de un

negro sobre un blanco, excepto por la piedad.»

¡Oh creyentes! Si queremos ver cómo este enfoque se tradujo en una

realidad civilizatoria, miremos el ejemplo de la querida al-Ándalus, que

durante siglos fue un faro que reunió bajo su justa sombra a diferentes

religiones y razas. Musulmanes, cristianos y judíos vivieron codo a codo en

completa seguridad.

فِي الدِّينِ﴾ هَ  رَا كْ لَا إِ ﴿

— al-Baqarah: 256 —



Nuestra gran responsabilidad es la apertura positiva y salir de la burbuja

del aislamiento que alimenta la ignorancia. Nuestro deber es tender puentes

de amor y mostrar misericordia, actuando según sus palabras صلى الله عليه وسلم:

هِ« يَدِ هِ وَ نِ لِسَا اسُ مِنْ  نَّ مَ ال لِ مُ مَنْ سَ لِ مُسْ »ال

— Acordado por al-Bujārī y Muslim —

«El musulmán es aquel de cuya lengua y mano los demás están a

salvo.»

Dirijo un mensaje especial a nuestros jóvenes, hermanas e hijas que se

aferran a su identidad y su hiyab: no permitáis que estas provocaciones os

arrastren a reacciones impulsivas. Sed el mejor ejemplo de autocontrol, y si

sufris una agresión, la documentación serena y el recurso a la ley son el

camino más fuerte.

Destacad en vuestros ámbitos: queremos al estudiante más brillante, al

trabajador más honesto y al médico más compasivo. Así construimos

fortalezas morales que no pueden ser derribadas.

✧ Una palabra sobre el Mundial:

No convirtáis los eventos de entretenimiento en el eje de vuestras

vidas; la vida es demasiado valiosa para ser consumida en un

seguimiento agotador. La diversión es permitida, pero no debe

apoderarse de la vida ni distraer de las obligaciones.

¿Cómo puede absorbernos ese ocio mientras nuestros corazones están

con nuestros hermanos en la firme Gaza y el herido Líbano, que están

escribiendo las más grandes epopeyas de paciencia frente a la agresión



sionista? Su resistencia legendaria, a pesar de la destrucción, nos enseña

que la verdadera dignidad está con Allah.

نِينَ﴾ مُؤْمِ مْ  تُ نْ  نْ كُ لَوْنَ إِ عْ مُ الأَ تُ نْ  نُوا وَأَ زَ حْ  لَا تَ نُوا وَ هِ لَا تَ ﴿وَ

— Āl 'Imrān: 139 —

Temed a Allah, queridos hermanos, y llenad vuestros hogares de atención

a vuestros hijos, infundiendo en ellos el orgullo por el Islam. Apoyad a

vuestros hermanos con súplicas sinceras y confiad en la promesa de

vuestro Señor.

لِّ مَكَانٍ فِي كُ نَا  لَ هْ نَا، وَأَ نْفُسَ  نَا، وَأَ نَ عُكَ دِي تَوْدِ  نَسْ هُمَّ   لَّ ال

Oh Allah, confiamos en Ti nuestra religión, nuestras almas y

nuestras familias en todo lugar.

Oh Allah, protege a nuestros hermanos en Gaza y en Líbano. Sé

para ellos un auxiliador y un socorredor. Acepta a sus mártires y

derrama la serenidad en sus corazones.

Oh Allah, protégenos con Tu protección en estas tierras, y aparta

de nosotros las maquinaciones de los transgresores y las

conspiraciones del sionismo hostil.

Oh Allah, une nuestros corazones y guíanos por los caminos de

la paz, por Tu misericordia, oh el más Misericordioso de los

misericordiosos.



Y que la paz y las bendiciones de Allah sean sobre nuestro Profeta

Muhammad, su familia y todos sus compañeros. Amín.

بِينًا﴿ ا مُ نَا لَكَ فَتْحً ﴾إِنَّا فَتَحْ

— Pido perdón a Allah, el Grandioso, para mí y para vosotros.

صلى الله عليه وسلم
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Que Allah acepte de nosotros y de vosotros.


